
Il/la sottoscritto/a Der/die unterfertigte Le/la sotscrit/a 
 
    _______________________________________________ 
 
nato/a il    -     a geboren am  -  in nasciü/da ai   -   a 
 
   ____/_____/_____     __________________________________________ 
 
residente in via ansässig in  residënt tla via 
 
          _________________________________________ 
 
dichiara quanto segue: 
 
che lo stato del contatore/dei 
contatori dell'acqua potabile 
alla data 

erklärt folgendes: 
 
dass der Stand des 
Wasserzählers/-zähler zum 
Datum vom 

detlarëia chësc: 
 
che le stat dl contadù/contadus dl 
ega da bëre é ala data di  
 

 
     ______ / ______ / _______ 

 

all'indirizzo 
an der Adresse 
a chësta adressa 

Via/Strasse/Via ______________________________, n. _______ 

é il seguente: 
folgendes ist: 
é chësc: 

   _  _  _  _  _  m³ (solo interi, nur ganze Zahl, ma numer intier) 

 

all'indirizzo 
an der Adresse 
a chësta adressa 

Via/Strasse/Via ______________________________, n. _______ 

é il seguente: 
folgendes ist: 
é chësc: 

   _  _  _  _  _  m³ (solo interi, nur ganze Zahl, ma numer intier) 

 

all'indirizzo 
an der Adresse 
a chësta adressa 

Via/Strasse/Via ______________________________, n. _______ 

é il seguente: 
folgendes ist: 
é chësc: 

   _  _  _  _  _  m³ (solo interi, nur ganze Zahl, ma numer intier) 

 
Firma 
Unterschrift                         __________________________________________________ 

 
 
 

Per agevolare in futuro le 
comunicazioni delle letture dei 
contatori, la preghiamo di 
comunicarci il suo indirizzo e-mail: 
 

Um in Zukunft die Mitteilung der 
Zählerstände zu erleichtern, bitten 
wir Sie uns die E-Mail-adresse 
mitzuteilen: 
 

Por alisiré tl dagnì la 
comunicaziun dles letüres di 
contadusc, Ves periun de se 
comuniché l'adressa e-mail: 

 
                                E-mail:__________________________________________________ 
 
 
 
 
PRIVACY: PRIVACY: PRIVACY: 
L'informativa relativa alla 
protezione dei dati personali ai 
sensi degli artt. 12, 13 e 14 del 

Die Information zum Schutz der 
personenbezogenen Daten 
gemäß Artikel 12, 13 und 14 der 

L'informativa sura la sconanza di 
dac personai aladô di artt. 12, 13 y 
14 dl Regolamënt UE 2016/679 è 



Regolamento UE 2016/679 è 
consultabile negli uffici del Comune 
di La Valle ed è reperibile al 
seguente link:  
 

EU-Verordnung 2016/679 liegt 
in den Ämtern der Gemeinde 
Wengen auf und ist unter 
folgendem Link abrufbar: 

da odëi ti ufizi dl Comun da La Val 
y pó gní desćiariada jö da chësc 
link:  
 

https://www.gemeinde.wengen.bz.it
/system/web/datenschutz.aspx?spr
ache=3&menuonr=218867296. 
 

https://www.gemeinde.wengen.b
z.it/system/web/datenschutz.asp
x?noseo=1&menuonr=2188672
96. 

https://www.gemeinde.wengen.bz.it
/system/web/datenschutz.aspx?spr
ache=7&menuonr=218867296.  
 

 
 
  

Vosc dati y 
vosta 
adressa e-
mail gnarà 
ma adorà 
por les 
prozedöres 
revardënc 
le sorvisc 
dl ega. 
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